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HOCHBEET - SET MODULAR ANTHRAZIT  

RAISED BED SET MODULAR ANTHRACITE 

MODUŁOWY ZESTAW PODWYŻSZONYCH GRZĄDEK ANTRACYT 

MODULÁRNA SÚPRAVA VYVÝŠENÝCH ZÁHONOV ANTRACIT 

MODULÁRNÍ SADA VYVÝŠENÝCH ZÁHONŮ ANTRACIT 
MODULAIR VERHOOGD TUINBED-SET ANTRACIET  

KIT DE CARRÉS POTAGERS SURÉLEVÉS MODULAIRES ANTHRACITE 

SET MODULARE DI AIUOLE RIALZATE ANTRACITE 

MODULÁRIS MAGASÁGYÁS SZETT ANTRACIT 

SET MODULAR DE STRATURI ÎNĂLȚATE ANTRACIT 
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WMJGBC212-1

Mülltonnenbox Lacina - für 1x Tonne

Lacina bin shelter – for 1 bin

Pudełko na śmieci Lacina – na pojemnik 1x

Box na odpadkovú nádobu Lacina pre 1 nádobu

Box na odpadkovou nádobu Lacina pro 1 

Afvalcontainerbox Lacina voor 1 containernádobu

Abri pour poubelle Lacina pour 1 poubelle

Box per bidone della spazzatura Lacina per 1 bidone

Kukatároló Lacina 1 kukához

Mască pentru pubelă Lacina pentru 1 pubelă



MONTAGEANLEITUNG
Bitte lesen Sie alle Anweisungen in der Bedienungsanleitung sorgf�ltig durch, bevor Sie das Ger�t in Betrieb
nehmen. Die 50NRTH GmbH beh�lt sich das Recht vor, die Bedienungsanleitung eindeutig auszulegen. Das
Aussehen des Produkts richtet sich nach dem Produkt, das Sie erhalten haben. Bitte haben Sie Verst�ndnis
daf�r, dass wir Sie nicht erneut informieren, wenn es technische Updates f�r unser Produkt gibt.

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
Please read all instructions in the manual carefully before operating the product. 50NRTH GmbH reserves
the right to interpret the manual. The appearance of the product is based on the product you have received.
Please understand that we may not provide separate notifications regarding technical updates to the
product.

INSTRUKCJA MONTA�U
Przed uruchomieniem produktu nale�y dok�adnie przeczyta� wszystkie instrukcje zawarte w podr�czniku.
Firma 50NRTH GmbH zastrzega sobie prawo do ostatecznej interpretacji instrukcji. Wygl�d produktu zale�y
od otrzymanego modelu. Prosimy o zrozumienie, �e nie b�dziemy osobno informowa� o aktualizacjach
technicznych produktu.

N	VOD NA MONT	�
Pred uveden�m v�robku do prev�dzky si pozorne pre��tajte v�etky pokyny v n�vode na obsluhu. Spolo�nos�
50NRTH GmbH si vyhradzuje pr�vo na kone�n� v�klad n�vodu. Vzh�ad produktu z�vis� od v�robku, ktor� ste
dostali. O technick�ch aktualiz�ci�ch nemus�me poskytova� samostatn� ozn�menia.

N	VOD K MONT	�I
P�ed uveden�m v�robku do provozu si pe�liv� p�e�t�te v�echny pokyny v n�vodu k obsluze. Spole�nost
50NRTH GmbH si vyhrazuje pr�vo na kone�n� v�klad n�vodu. Vzhled produktu odpov�d� v�robku, kter� jste
obdr�eli. O technick�ch aktualizac�ch nemus�me poskytovat samostatn� ozn�men�.

MONTAGEHANDLEIDING
Lees alle instructies in de handleiding zorgvuldig door voordat u het product in gebruik neemt. 50NRTH
GmbH behoudt zich het recht voor de handleiding te interpreteren. Het uiterlijk van het product is
afhankelijk van het ontvangen product. Technische updates worden mogelijk niet afzonderlijk
aangekondigd.

NOTICE DE MONTAGE
Veuillez lire attentivement toutes les instructions du manuel avant de mettre le produit en service. 50NRTH
GmbH se r�serve le droit d�interpr�ter le manuel. L�apparence du produit d�pend du produit re�u. Les mises
� jour techniques peuvent ne pas faire l�objet d�une notification s�par�e.

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
Leggere attentamente tutte le istruzioni contenute nel manuale prima di utilizzare il prodotto. 50NRTH
GmbH si riserva il diritto di interpretare il manuale. L�aspetto del prodotto dipende dal prodotto ricevuto. Gli
aggiornamenti tecnici potrebbero non essere comunicati separatamente.

SZEREL�SI �TMUTAT�
A term�k �zembe helyez�se el�tt figyelmesen olvassa el a haszn�lati �tmutat� �sszes utas�t�s�t. A 50NRTH
GmbH fenntartja a jogot az �tmutat� v�gs� �rtelmez�s�re. A term�k megjelen�se a kapott term�kt�l f�gg.
A m€szaki friss�t�sekr�l nem felt�tlen�l k�ld�nk k�l�n �rtes�t�st.

INSTRUCÅIUNI DE ASAMBLARE
V‚ rug‚m s‚ citiƒi cu atenƒie toate instrucƒiunile din manual „nainte de punerea „n funcƒiune a produsului.
50NRTH GmbH „…i rezerv‚ dreptul de a interpreta manualul. Aspectul produsului depinde de produsul primit.
Actualiz‚rile tehnice pot s‚ nu fie comunicate separat.



Westmann M�lltonnenbox - Multilinguale
Sicherheitshinweise

Deutsch
• Aufbau ausschlie�lich gem�� Montageanleitung durch Erwachsene durchf�hren. Schutzhandschuhe tragen und auf

scharfkantige Metallteile achten.
• Die M�lltonnenbox auf einem ebenen, tragf�higen und frostsicheren Untergrund aufstellen und sicher verankern.
• Standort windgesch�tzt w�hlen und ausreichend Abstand zu Geb�uden, offenen Flammen, W�rmequellen und

Fluchtwegen einhalten.
• Deckel, T�ren und Klappen kontrolliert �ffnen und schlie�en. Quetsch-, Klemm- und Sto�gefahr beachten.
• Kinder von beweglichen Bauteilen, Scharnieren, Gasdruckfedern, Verpackungsmaterialien und Kleinteilen fernhalten.
• Keine hei�en, gl�henden oder brennbaren Materialien in den M�lltonnen lagern oder entsorgen.
• Keine offenen Flammen, Grills oder Heizger�te in oder direkt an der M�lltonnenbox verwenden oder lagern.
• Zur Vermeidung von Geruchsbel�stigung Abf�lle ordnungsgem�� verpacken, M�lltonnen geschlossen halten und die

Box regelm��ig l�ften.
• Abf�lle sachgerecht trennen und nur gem�� den �rtlichen Entsorgungsvorschriften in den daf�r vorgesehenen

M�lltonnen entsorgen.
• Deckel und T�ren bei starkem Wind geschlossen halten, um Besch�digungen oder unkontrolliertes Zuschlagen zu

vermeiden.
• Keine schweren Gegenst�nde auf dem Dach oder der Oberseite abstellen. Schnee, Laub und stehendes Wasser

regelm��ig entfernen.
• Schrauben, Scharniere, Gasdruckfedern, Verankerungen und Bauteile regelm��ig auf festen Sitz, Rost, Risse und

Besch�digungen kontrollieren.
• Besch�digte oder verformte Teile nicht weiterverwenden und umgehend ersetzen.

English
• Assembly must only be carried out by adults according to the assembly instructions. Wear protective gloves and be

aware of sharp metal edges.
• Place the bin box on a level, stable, frost-resistant surface and anchor securely.
• Choose a wind-protected location and maintain sufficient distance from buildings, open flames, heat sources, and

escape routes.
• Open and close lids, doors, and flaps carefully. Risk of crushing, pinching, and impact injuries.
• Keep children away from moving parts, hinges, gas springs, packaging materials, and small components.
• Do not store or dispose of hot, glowing, or flammable materials in the waste bins.
• Do not use or store open flames, grills, or heaters in or directly next to the bin box.
• To prevent unpleasant odors, properly seal waste, keep waste bins closed, and ventilate the box regularly.
• Separate waste correctly and dispose of it only according to local waste disposal regulations in the designated bins.
• Keep lids and doors closed during strong winds to prevent damage or uncontrolled slamming.
• Do not place heavy objects on the roof or top surface. Regularly remove snow, leaves, and standing water.
• Regularly inspect screws, hinges, gas springs, anchors, and components for tightness, rust, cracks, and damage.
• Do not continue using damaged or deformed parts; replace them immediately.

Polski



• Monta� mo�e by� wykonywany wy��cznie przez osoby doros�e zgodnie z instrukcj� monta�u. Nale�y nosi� r	kawice
ochronne i uwa�a� na ostre metalowe kraw	dzie.

• Skrzyni	 na pojemniki ustawia� na r�wnym, stabilnym i odpornym na mr�z pod�o�u oraz solidnie zakotwi�.
• Wybra� miejsce os�oni	te od wiatru oraz zachowa� odpowiedni odst	p od budynk�w, otwartego ognia, �r�de� ciep�a i

dr�g ewakuacyjnych.
• Pokrywy, drzwi i klapy otwiera� oraz zamyka� ostro�nie. Ryzyko przytrza�ni	cia, zmia�d�enia i uderzenia.
• Dzieci nale�y trzyma� z dala od ruchomych cz	�ci, zawias�w, si�ownik�w gazowych, materia��w opakowaniowych i

ma�ych element�w.
• Nie przechowywa� ani nie wyrzuca� gor�cych, �arz�cych si	 lub �atwopalnych materia��w w pojemnikach na odpady.
• Nie u�ywa� ani nie przechowywa� otwartego ognia, grilli ani urz�dze� grzewczych w skrzyni na pojemniki lub

bezpo�rednio przy niej.
• Aby zapobiec nieprzyjemnym zapachom, odpady nale�y odpowiednio pakowa�, pojemniki utrzymywa� zamkni	te

oraz regularnie wietrzy� skrzyni	.
• Odpady segregowa� prawid�owo i usuwa� wy��cznie zgodnie z lokalnymi przepisami dotycz�cymi gospodarki

odpadami.
• Przy silnym wietrze pokrywy i drzwi nale�y utrzymywa� zamkni	te, aby unikn�� uszkodze� lub gwa�townego

zamkni	cia.
• Nie umieszcza� ci	�kich przedmiot�w na dachu ani g�rnej powierzchni. Regularnie usuwa� �nieg, li�cie i stoj�c�

wod	.
• Regularnie sprawdza� �ruby, zawiasy, si�owniki gazowe, mocowania i elementy pod k�tem stabilno�ci, rdzy, p	kni	� i

uszkodze�.
• Uszkodzonych lub odkszta�conych cz	�ci nie u�ywa� dalej - nale�y je natychmiast wymieni�.

Sloven�ina
• Mont�� sm� vykon�va� iba dospel� osoby pod�a mont��neho n�vodu. Pou��vajte ochrann� rukavice a d�vajte pozor na

ostr� kovov� hrany.
• Box na odpadkov� n�doby umiestnite na rovn�, stabiln� a mrazuvzdorn� povrch a bezpe�ne ukotvite.
• Vyberte miesto chr�nen� pred vetrom a dodr�ujte dostato�n� odstup od budov, otvoren�ho oh�a, zdrojov tepla a

�nikov�ch ciest.
• Vek�, dvere a klapky otv�rajte a zatv�rajte opatrne. Nebezpe�enstvo pomlia�denia, privretia a �deru.
• Deti dr�te mimo pohybliv�ch �ast�, p�ntov, plynov�ch pru��n, obalov�ch materi�lov a mal�ch dielov.
• Do odpadkov�ch n�dob nevkladajte hor�ce, tlej�ce ani hor�av� materi�ly.
• Nepou��vajte ani neskladujte otvoren� ohe�, grily alebo vykurovacie zariadenia v boxe na odpadkov� n�doby alebo

priamo pri �om.
• Aby sa zabr�nilo z�pachu, odpad riadne zaba�te, n�doby udr�iavajte zatvoren� a box pravidelne vetrajte.
• Odpad spr�vne trie�te a likvidujte iba pod�a miestnych predpisov o odpadoch v ur�en�ch n�dob�ch.
• Pri silnom vetre udr�iavajte vek� a dvere zatvoren�, aby ste zabr�nili po�kodeniu alebo nekontrolovan�mu

zabuchnutiu.
• Na strechu alebo horn� plochu neumiest�ujte �a�k� predmety. Pravidelne odstra�ujte sneh, l�stie a stojacu vodu.
• Pravidelne kontrolujte skrutky, p�nty, plynov� pru�iny, kotvenia a komponenty na pevnos�, hrdzu, praskliny a

po�kodenia.
• Po�koden� alebo deformovan� diely �alej nepou��vajte a okam�ite ich vyme�te.

�e�tina
• Mont�� sm� prov�d�t pouze dosp�l� osoby podle mont��n�ho n�vodu. Pou��vejte ochrann� rukavice a d�vejte pozor

na ostr� kovov� hrany.
• Box na popelnice um�st�te na rovn�, stabiln� a mrazuvzdorn� podklad a bezpe�n� ukotv�te.



• Zvolte m�sto chr�n�n� p�ed v�trem a dodr�ujte dostate�n� odstup od budov, otev�en�ho ohn�, zdroj� tepla a �nikov�ch
cest.

• V�ka, dve�e a klapky otev�rejte a zav�rejte opatrn�. Nebezpe�� p�isk��pnut�, zhmo�d�n� a n�razu.
• D�ti udr�ujte mimo dosah pohybliv�ch ��st�, pant�, plynov�ch vzp�r, obalov�ch materi�l� a mal�ch d�l�.
• Do odpadkov�ch n�dob neukl�dejte hork�, �hav� ani ho�lav� materi�ly.
• Nepou��vejte ani neskladujte otev�en� ohe�, grily nebo topn� za��zen� v boxu na popelnice nebo p��mo u n�j.
• Pro zabr�n�n� z�pachu odpad ��dn� balte, n�doby udr�ujte uzav�en� a box pravideln� v�trejte.
• Odpad spr�vn� t�i�te a likvidujte pouze podle m�stn�ch p�edpis� o odpadech v ur�en�ch n�dob�ch.
• P�i siln�m v�tru udr�ujte v�ka a dve�e zav�en�, aby nedo�lo k po�kozen� nebo nekontrolovan�mu zabouchnut�.
• Na st�echu nebo horn� plochu neumis�ujte t��k� p�edm�ty. Pravideln� odstra�ujte sn�h, list� a stoj�c� vodu.
• Pravideln� kontrolujte �rouby, panty, plynov� vzp�ry, kotven� a sou��sti z hlediska pevnosti, koroze, prasklin a

po�kozen�.
• Po�kozen� nebo deformovan� d�ly d�le nepou��vejte a ihned je vym��te.

Nederlands
• Montage mag uitsluitend door volwassenen volgens de montagehandleiding worden uitgevoerd. Draag beschermende

handschoenen en let op scherpe metalen onderdelen.
• Plaats de afvalcontainerbox op een vlakke, stabiele en vorstbestendige ondergrond en veranker deze stevig.
• Kies een windbeschutte locatie en houd voldoende afstand tot gebouwen, open vuur, warmtebronnen en vluchtroutes.
• Open en sluit deksels, deuren en kleppen voorzichtig. Risico op knel-, plet- en stootletsel.
• Houd kinderen uit de buurt van bewegende onderdelen, scharnieren, gasveren, verpakkingsmateriaal en kleine

onderdelen.
• Bewaar of gooi geen hete, gloeiende of brandbare materialen in de afvalcontainers.
• Gebruik of bewaar geen open vuur, grills of verwarmingsapparaten in of direct naast de afvalcontainerbox.
• Om geurhinder te voorkomen, afval correct verpakken, containers gesloten houden en de box regelmatig ventileren.
• Sorteer afval correct en voer het uitsluitend af volgens de lokale afvalvoorschriften in de daarvoor bestemde

containers.
• Houd deksels en deuren bij harde wind gesloten om schade of ongecontroleerd dichtslaan te voorkomen.
• Plaats geen zware voorwerpen op het dak of de bovenkant. Verwijder regelmatig sneeuw, bladeren en stilstaand

water.
• Controleer regelmatig schroeven, scharnieren, gasveren, verankeringen en onderdelen op stevigheid, roest, scheuren

en beschadigingen.
• Beschadigde of vervormde onderdelen niet verder gebruiken en onmiddellijk vervangen.

Fran�ais
• Le montage doit �tre effectu� uniquement par des adultes conform�ment aux instructions de montage. Porter des gants

de protection et faire attention aux ar�tes m�talliques tranchantes.
• Installer le coffre pour poubelles sur une surface plane, stable et r�sistante au gel et le fixer solidement.
• Choisir un emplacement prot�g� du vent et maintenir une distance suffisante des b€timents, flammes nues, sources de

chaleur et voies d'�vacuation.
• Ouvrir et fermer les couvercles, portes et trappes avec pr�caution. Risque de pincement, d'�crasement et de choc.
• Tenir les enfants �loign�s des piÅces mobiles, charniÅres, v�rins ‚ gaz, mat�riaux d'emballage et petites piÅces.
• Ne pas stocker ni jeter de mat�riaux chauds, incandescents ou inflammables dans les poubelles.
• Ne pas utiliser ni stocker de flammes nues, barbecues ou appareils de chauffage dans ou directement ‚ cƒt� du coffre

pour poubelles.
• Pour �viter les nuisances olfactives, emballer correctement les d�chets, garder les poubelles ferm�es et a�rer

r�guliÅrement le coffre.



• Trier correctement les d�chets et les �liminer uniquement conform�ment aux r�glementations locales dans les
conteneurs pr�vus ‚ cet effet.

• Maintenir les couvercles et portes ferm�s en cas de vent fort afin d'�viter tout dommage ou claquement incontrƒl�.
• Ne pas placer d'objets lourds sur le toit ou la surface sup�rieure. Retirer r�guliÅrement la neige, les feuilles et l'eau

stagnante.
• V�rifier r�guliÅrement les vis, charniÅres, v�rins ‚ gaz, ancrages et composants afin de d�tecter tout desserrage,

rouille, fissure ou dommage.
• Ne pas continuer ‚ utiliser des piÅces endommag�es ou d�form�es ; les remplacer imm�diatement.

Italiano
• Il montaggio deve essere eseguito esclusivamente da adulti secondo le istruzioni di montaggio. Indossare guanti

protettivi e fare attenzione alle parti metalliche taglienti.
• Posizionare il box per bidoni su una superficie piana, stabile e resistente al gelo e fissarlo saldamente.
• Scegliere una posizione riparata dal vento e mantenere una distanza sufficiente da edifici, fiamme libere, fonti di

calore e vie di fuga.
• Aprire e chiudere coperchi, porte e sportelli con cautela. Pericolo di schiacciamento, pizzicamento e urto.
• Tenere i bambini lontani da parti mobili, cerniere, molle a gas, materiali di imballaggio e piccoli componenti.
• Non conservare n� smaltire materiali caldi, incandescenti o infiammabili nei bidoni dei rifiuti.
• Non utilizzare n� conservare fiamme libere, barbecue o dispositivi di riscaldamento all'interno o direttamente accanto

al box per bidoni.
• Per evitare cattivi odori, imballare correttamente i rifiuti, mantenere chiusi i bidoni e ventilare regolarmente il box.
• Differenziare correttamente i rifiuti e smaltirli esclusivamente secondo le normative locali nei contenitori previsti.
• Tenere chiusi coperchi e porte in caso di forte vento per evitare danni o chiusure incontrollate.
• Non posizionare oggetti pesanti sul tetto o sulla parte superiore. Rimuovere regolarmente neve, foglie e acqua

stagnante.
• Controllare regolarmente viti, cerniere, molle a gas, ancoraggi e componenti per verificare serraggio, ruggine, crepe

e danni.
• Non continuare a utilizzare parti danneggiate o deformate; sostituirle immediatamente.

Magyar
• Az �sszeszerel�st kiz�r�lag feln„ttek v�gezhetik a szerel�si �tmutat� szerint. Viseljen v�d„keszty…t, �s �gyeljen az �les

f�mr�szekre.
• A szemetesl�da-burkolatot egyenletes, stabil �s fagy�ll� fel�letre helyezze, �s biztons�gosan r�gz�tse.
• Sz�lv�dett helyet v�lasszon, �s tartson megfelel„ t�vols�got �p�letekt„l, ny�lt l�ngt�l, h„forr�sokt�l �s menek�l�si

�tvonalakt�l.
• A fedeleket, ajt�kat �s ny�l�sokat �vatosan nyissa �s z�rja. Z�z�d�s-, becs�p„d�s- �s �t�svesz�ly.
• A gyermekeket tartsa t�vol a mozg� alkatr�szekt„l, zsan�rokt�l, g�zrug�kt�l, csomagol�anyagokt�l �s kis

alkatr�szekt„l.
• Ne t�roljon �s ne dobjon forr�, izz� vagy gy�l�kony anyagokat a hullad�kt�rol�kba.
• Ne haszn�ljon �s ne t�roljon ny�lt l�ngot, grills�t„t vagy f…t„berendez�st a szemetesl�da-burkolatban vagy k�zvetlen�l

mellette.
• A kellemetlen szagok elker�l�se �rdek�ben a hullad�kot megfelel„en csomagolja be, a t�rol�kat tartsa z�rva, �s

rendszeresen szell„ztesse a burkolatot.
• A hullad�kot megfelel„en szelekt�lja, �s csak a helyi hullad�kkezel�si el„�r�soknak megfelel„en helyezze a kijel�lt

t�rol�kba.
• Er„s sz�l eset�n tartsa z�rva a fedeleket �s ajt�kat a s�r�l�sek vagy a hirtelen becsap�d�s elker�l�se �rdek�ben.
• Ne helyezzen neh�z t�rgyakat a tet„re vagy a fels„ fel�letre. Rendszeresen t�vol�tsa el a havat, leveleket �s az

�ll�vizet.



• Rendszeresen ellen„rizze a csavarokat, zsan�rokat, g�zrug�kat, r�gz�t�seket �s alkatr�szeket stabilit�s, rozsda,
reped�sek �s s�r�l�sek szempontj�b�l.

• A s�r�lt vagy deform�lt alkatr�szeket ne haszn�lja tov�bb, azokat azonnal cser�lje ki.

Rom€n†
• Montajul trebuie efectuat numai de adul‡i conform instruc‡iunilor de montaj. Purta‡i m†nuˆi de protec‡ie ˆi acorda‡i

aten‡ie muchiilor metalice ascu‡ite.
• Amplasa‡i boxa pentru pubele pe o suprafa‡† plan†, stabil† ˆi rezistent† la ‰nghe‡ ˆi fixa‡i-o ‰n siguran‡†.
• Alege‡i un loc protejat de v€nt ˆi p†stra‡i o distan‡† suficient† fa‡† de cl†diri, fl†c†ri deschise, surse de c†ldur† ˆi c†i

de evacuare.
• Deschide‡i ˆi ‰nchide‡i capacele, uˆile ˆi clapetele cu aten‡ie. Pericol de strivire, prindere ˆi lovire.
• Šine‡i copiii departe de piesele mobile, balamale, amortizoare cu gaz, materialele de ambalare ˆi componentele mici.
• Nu depozita‡i ˆi nu arunca‡i materiale fierbin‡i, incandescente sau inflamabile ‰n pubelele de gunoi.
• Nu utiliza‡i ˆi nu depozita‡i fl†c†ri deschise, gr†tare sau aparate de ‰nc†lzire ‰n interiorul sau direct l€ng† boxa pentru

pubele.
• Pentru a evita mirosurile nepl†cute, ambala‡i corespunz†tor deˆeurile, p†stra‡i pubelele ‰nchise ˆi aerisi‡i regulat boxa.
• Separa‡i corect deˆeurile ˆi elimina‡i-le numai conform reglement†rilor locale privind gestionarea deˆeurilor ‰n

recipientele destinate acestora.
• Men‡ine‡i capacele ˆi uˆile ‰nchise ‰n caz de v€nt puternic pentru a preveni deterior†rile sau ‰nchiderea necontrolat†.
• Nu aˆeza‡i obiecte grele pe acoperiˆ sau pe partea superioar†. ‹ndep†rta‡i regulat z†pada, frunzele ˆi apa

stagnant†.
• Verifica‡i regulat ˆuruburile, balamalele, amortizoarele cu gaz, ancor†rile ˆi componentele pentru stabilitate, rugin†,

fisuri ˆi deterior†ri.
• Nu continua‡i utilizarea pieselor deteriorate sau deformate; ‰nlocui‡i-le imediat.
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